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Please read and save
these instructions!

Bitte lesen und
aufbewahren!

Priére de lire et de
conserver!

Si prega di leggere le

istruzioni e di conservarle!

~ Leayy conserve estas
instrucciones por favor!

Por favor leia e conserve em

seu poder!

Lees en let goed op
deze adviezen!

Veer venlig at laese og
opbevare!

Vennligst les og
oppbevar!

DEUTSCH
FRANCAIS
ITALIANO
ESPANOL
PORTUGUES
NEDERLANDS

Tekniska data, Sakerhetsutrustning, Anvand maskinen Enligt anvisningarna,
CE-Forsakran, Natanslutning, Skotsel, Symboler

Tekniset arvot, Turvallisuusohjeet, Tarkoituksenmukainen kaytto,

Todistus CE-standardinmukaisuudesta, Verkkolii Huolto Sxmbolit
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HACTOSILLLYIO! MHCTPYKLMIO

Mons npo4yeteTe u
3anasete!
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Va rugam cititi si pastrati
aceste instructiuni

Be mMonume npounTajte ro n
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Zubehr - Im Lieferumfang nicht enthalten, emp-
fohlene Ergénzung aus dem Zubehdrprogramm.
Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de

la livraison. Il s‘agit la de compléments recom-
mandés pour votre machine et énumérés dans le
catalogue des accessoires.

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,

disponibile a parte come accessorio.

Accessorio - No incluido en el equipo estandar,
disponible en la gama de accesorios.

Acessorio - Nao incluido no egipamento normal,
disponivel como acessorio.

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart

leverbaar. Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab
kabes som tilbeher.

Tilbeher - inngar ikke i leveransen, anbefalt
komplettering fra tilbehgrsprogrammet.

Tillbehtr - Ingér ej i leveransomfanget, erhalles
som tillbehtr.

Lisélaite - Ei sisally vakiovarustukseen, saatavana
lisétervikkeena.

EEapmjuara - Aev nepihapBavovtat ota VAKG
napddoong, GUVIGTOUPEVT TIPOTBIKN arnod T0
TIPOYPOULA EEQPTMHATGV.

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, 6nerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.
Prislusenstvi neni soucasti dodavky, viz program
prislusenstvi.

Prislusenstvo - nie je stcastou Standardnej
vybavy, odportc¢ané doplnenie z programu
prislusenstva.

Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.
Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag ninc-
senek a késziilékhez mellékelve, kilon lehet
megrendelni.

Oprema — ni vsebovana v obsegu dobave,
priporoCeno dopolnilo iz programa opreme.
Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana,
preporucena dopuna iz promgrama opreme.
Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no
piederumu programmas.

Priedas — nejeina | tiekimo komplektacija, re-

komenduojamas papildymas i$ priedy asortimento.

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav

taiendus on saadaval tarvikute programmis.
[LlononHuTens - B cTaHaapTHYIO KOMMNEKTaLMIo He
BXOZT, NOCTABNISIETCS B KAYECTBE JOMONHUTENBHOM
TNPUHAIEXHOCTA.

Axcecoapy - He ce cbbpxar B oema Ha jocTaBKaTa,
npenopbYBaHO AOMbIHEHME OT Nporpamara 3a
akcecoapi.

Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard ,
disponibil ca accesoriu

[lononHuTenHa onpema - He e BknyyeHa Bo
CTaHqapaHaTa, a f0CTanHa e Kako [J0faToK.

Wz - dsom gt i 3 Biglonsie pospdy S,
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TEXHUYECKU OAHHU MpaxoynaButenHa cuctema AS 300 ELCP

TTPOUBBOACTBEH HOMED......oererererssresisnesssseesessesssssssessessssssssessssssessns

HanpexeHnune
MpexoBa YecTota
MpesoB npegnasuten
MpennasHo CTBKMO.
Bua Ha 3awwTara ...
O6La MOWHOCT Ha notpebneHue .
MowHocT,c.......
BbagywweH notok
MoaHansraHe

HuBo Ha 3BykoBa MowyHocT Lp EN 60704-1.
HecurypHOCT K= ...

CTolHOCT Ha emucun Ha BubpauuuTte ahv IEC 60335-2-69.
0O6eMm Ha pe3epBoapa 3a MbpCoTHS .
KOHTaKT Ha ypea MakC. ................
[nameTbp Ha CMyKaTenHUs MapKyY.
Terno cbrnacHo npouenypara EPTA 01/2003.
3axpaHBaLy kaben: Tun

HugoTo Ha 3ByK0BO HansraHe 06ukHoBEHO e no-Manko ot 70 dB (A). Hueoto Ha Lyma npu

pabota Moxe aa Hagxebprv 85 dB (A).

E [E MPEAYNPEXAEHWE! MpoyeTete BCUYKN YKa3aHUA M HaNbTCTBUA
3a GesonacHocT.

YnyLLeHws, [ONyLLEHHbIE Ny COBMIOREHN Yka3aHMit U MUHCTPYKUMI NO TEXHUKE
6€30M1acHOCTH, MOTYT CTallb MPUUMHOI SMIEKTPUYECKOTO MOPAXEHNS, NoXapa 1
TSKENbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLMM W YKa3aHuA Ana GyayLuero MCnonb3oBaHus.

CIMELWATHN YKA3AHUA 3A BE3OMACHOCT

KoHTakTuTe BbB BLHLIHUTE Y4acTbLy TpAGBa Aa Gbaat 060pyaBaHM CbC 3aLUTHH
npexbeBady 3a yTeder Tok (FI, RCD, PRCD). Toa uaicksa npean1caxmeto 3a
VIHCTanvpaHe 3a enekTpudeckara nHctanauns. Mons cnassaiite Toea npu
3non3saxe Ha Bauws ypen.

I'Ipenm BCAKaKBM paﬁom N0 ypeAa 13sagere Lwencena ot KOHTaKTa.
CB'bpaBal;ITe ypena KbM KOHTaKTa camo B U3KNKOYEHO CbCTOAHME.

Mo NpuHLMN He G1Ba fia Ce 3acMyKBaT FOPUMY WM UIBYXMMBY PA3TBOPUTENH,
TEYHOCTU KaTo GEH3VH, Macno, anKoxon, paspeavTen U ApebHy YacT (MeTanHm
CTPYXK, nenen) ¢ Temneparypa Hap 60 °C; uma onacHocT ot u3byxsaHe v noxap!

YpeabT Aa He ce U3non3sa 6n130 40 Bb3NNAMEHMM ra30Be U BELLECTBA.

[la He ce paBoTu ¢ ypeauTe, BKIIKYUTENHO C MPUHAANIEXHOCTATE KbM TSIX, aKo: N0
ypexa uMa BuauMI NOBPEAV (MyKHATUHY, CHyNBaHe), kaBenbT 3a CBbp3BaHe KbM
Mpexara € NOBPEaeH WU € HanykaH UNv UMa NPU3HaLM 3a CTapeeHe, uni uMa
CbMHeHVe 3a HeBIANM [eeKT (cnen nadake Ha ypena).

He HacouBaifTe Ato3ata, Mapky4a unu prﬁaTa KbM X0pa UInu X1BOTHU.

KoHTaKTBT Ha ypeaa MOXe fia Ce 1aronasa camo 3a LenuTe, OnpeeneHy 8
YNbTBAHETO 3a EKCINIOATALYS.

Mpu U3NM3aHe Ha NsiHa Ui BoZa BeAHara U3KkioyeTe ypeaa. VanpasHete cba u
€BEHTYaNHO CrbBaeMMs (UNTbP.

KucenwHa, aLeToH 1 pasTBopUTENM MoraT Aa passifaT YacTi Ha ypesda.

MpU 13NON3BaHe He N0 NPeaHasHaueHue, HenpasiiHO 0BCYKBaHe i
HenpoecHoHarneH PEMOHT, He Ce NI0eMa HIKaKBa OTTOBOPHOCT 38 EBEHTYaHY
moBpeay.

[la He Ce 13M0n3Ba 3a 3aCMyKBaHe Ha OMacHy 3a 3PaBETO NPaxoee.

He e noaxozALLa 3a 3aCMyKBaHe Ha NEHNIBU TEYHOCTH.

YpeabT 4a He ce M3Non3Ba npu noBpexdaHe Ha kabera 3a cabp3saHe KbM
Mpexara.

Mpeau cnefagaLLOoTo 3Non3saHe Ha ypena AedekTHITe 3axpaHBaluy kabenu aa ce
CMeHST B cepi3 Ha Milwaukee v ot enexTpoTeXHK.

BHumaBalite kabenbT 3a CBLp3BaHe kbM MpexaTa Aa He Gbzie noBpeseH -
nperaseH, cMadkaH, U3ckyBHar u np.

KynnyHrwTe 3a cBbpaBaHe Ha MPEXOBU kaBenu v npucbeauHuTeNHY kabeny Ha
ypenuTe TpAbBea fa GbaaT 3aLuMTEHI Hall-MaITKOTO CPeLLy BOZHM PBCKA ¥ Aa
Obaar cHaBAEeHY CbC 3aLuuTEH NPOBOAHMK,

He e paspeLueHo ypeabT Aa ce 0BCyXBa Uiy MOYMCTBA OT NULiA, KOWTO ¢a ¢

OrpaHuyeHy UanYeckm, CETUBHI NI MHTENEKTYanH! Bb3MOKHOCTY PECNEKTUBHO
KOWTO UMaT OrpaHu4eH OnuT 1 NO3HaHUA, OCBEH B Cly4anTe, B KOUTO Ca

........ 467915 02..

..000001-999999

WHCTPYKTUpaHK 3a Ge3onacHo GopaBeHe ¢ ypeaa o NLie, KOETO € 3aKOHHO
YNBAHOMOLLEHO Aia OTTOBAPS 3a TSXHATa CUrypHOCT 1 GesonacHocT. Mpu
13non3saHxe Ha ypesa rope NocodeHuTe nuua Tpsiea da Gbaar Haf3vpasaHy
YpedbT He G1Ba 4a Ce NPeocTaBst Ha Aewa. Mopaau Tasu NpuymHa B CryvauTe,
KOraro He ce Uanonasa, ypesbT Tpabea fa Gbae ChXpaHsBaH Ha CUrYpHO MSICTO,
13BbH [0CTbIA Ha AeLa.

Mpeay 3acMyKkBaHe Ha TEYHOCTM MO MPUHLMN TpsiOBA [l OTCTPaHWTE pbKaBHUS
unTbp/uyBana 3a oTnagbuy. Mpenopbyea ce M3N0N3BaHeTo Ha OTAeNeH
(DMNTBPEH enemeHT Ui unTpUpaLLo cuto. Mpu 0bpasyBate Ha NsHa BeaHara
npeycTaHoBeTe paboTa i uanpasHeTe pe3epBoapa 3a MbPCOTHS.

NPELYNPEXEHWE! OrpakuunTensT 3a BOBHOTO HUBO A Ce NOYUCTBA PEOBHO
11 ia Ce KOHTPONMpa 3a noBpezay.

YpenwT TpsibBa fa ce CBbpiKe C kaben, KOMTO e OCUTYPEH Cbe 3alluTeH NpeKbeBay
Hait-wanko 10A/ 13A/ 16A (230V), 25A (110V) unm cbe cTonsiem npeanasuTen.

NMPEAYMPEXOEHWE! Toau ypes He G1Ba fa Ce M3non3sa Ui Chxpaxsiaa Ha
OTKPUTO NPyt YCOBYIS! Ha Briara.

Axo kabenbT Ha 3aXpaHBAHETO € NOBPELEH, TO 3aHECeTe Mo 3a CMAHa B CEPBH3,
TbiA KaTo 3a ToBa Ca HeobXoauMY cneLankv VHCTPYMEHTU.

TomeLLeHus, B kouTo YPeawT ce U3nonasa Kkato o6eanpaLuv|Ten, TpﬂﬁBﬂ face
obe3neyar ¢ 4oCTaTbYHa BEHTANALMS. I'IpM TOBa TpﬂﬁBa Za ce cvbnionasar
HalWoHanH!Te npeanucanmns.

BHUMAHWE! YpeawT cuabpxa BpeaeH 3a 3apaeto npax. [leicTeusta no
MIOYUCTBAHE 1 NOAAbLPXAHE, BKMIOYUTENHO OTCTPAHSBAHETO Ha NPaxocOOpHHA Cbj
TpsibBa a ce NPOBEXAAT Camo OT CMIELMAMICTH, KOUTO HOCAT CbOTBETHO
npezanasHo obopyasate. [la He ce pabotu 6e3 hunTpupalla cucTema.

Tpeav u3non3sare nonaysarenuTe Tpsi6ea Aa nony4ar MHGopMaLWs o npunaraxe
Ha ypera # OTHOCHO TOBa, kak TpsOBA Aa GbaaT TPETUPaHM 1 OTBEXAHY BPEAHHTE
32 3/IaBETO BELLECTBA, 33 KOUTO Ce U3NoNnasa ypeabT.

ToBpea BCNEACTBME Ha HEMOAXOAALLIO 3aXPaHBALLIO HaNPEXeHHe.

YpeqbT MoXe fia Ce NIOBPEAM, ako Gb/ie CBLP3aH KbM HEMOAXOAALLO 3aXpaHBaLL0
HanpexeHue.

TpoBepeTe, Aanu NOCOYEHOTO Ha TUNOBaTa Taenka HanpexeHye CbBraa ¢
1OKATHOTO 3aXpaHBALLIO HanpexeHue.

M3MON3BAHE NO NPEAHA3HAYEHWE

YpeqwTe 3a 3acMyKBaHe ca noaxoAslum 3a 3acmyKEaHelmscmy><BaHe Ha Cyxu,
HeropsiLLy npaxooBpasHyt BELLECTBA, HEropSILLM TEYHOCTH.

LIEIACHL

OnucanuTe B ToBA PHKOBOACTBO 3a EKCTITIOATALWS YPEay Ca MOAXOAALLM 3a

- 33 OTAENAHE Ha NpaX C EKCMIO3ULIMOHHA rpaHNYHa CTOHOCT Mo-ronsma ot 1 Mr/m®
(knac Ha wucToTa L).

66 BbJIFTAPCKHU

- NPOMMLLNEHa ynoTpeba, Hanpumep B XoTenu, yunnuiLa, GonHuum, habpuku,
Mara3uHi1, ovck 1 Ap. NOBOBHN NOMELLEHNS.

Besiko uanonasaHe, KOeTo € pasniyHo OT TOBA, Ce C4MTa 3 HelienecbobpasHo.
Tpo13BOAUTENAT HE HOCK rapaHLVS 3a Bb3HUKHANW BCNEACTBIE Ha TakoBa
n3nonasaxe LWetn.

KbM Lienecbo6pasHoTo uanonasaHe cnaja v CnasBaHeTo Ha ykasaHuTe ot
MPOM3BOAWTENS! YCnoBYs 3a pabora, NofAPbIKKa U PEMOHT. Bik pbKOBOACTBOTO 33
ynotpeba.

CBLP3BAHE HA ENEKTPOYPELA

Manon3parite KOHTaKTa Ha ypepia camo 3a NOCOYEHUTE B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba Lenu.

Tpeav BKIOYBAHE Ha YPEr B KOHTAKTA Ha eNexTpUYeckaTa Mpexa:
V3knio4eTe npaxocmyKauKara. VsknioweTe NOANEXaLLys Ha CBbp3BaHe ypes.

BHUMAHWE! IMpu cBbP3aHM KbM KOHTaKTa enekTpoypeay chbnionasaitte
PbKOBOACTBATa UM 3a ynoTpeba 1 cnasBaiiTe ChAbPKALLMTE Ce B TAX ykasaHus 3a
BesonacHocT.

CE - IEKNAPALIA 3A CbOTBETCTBUE

B kauecTBOTO Cv Ha NPOM3BOAUTEN eKnapupame Ha cobeTBeHa
OTFOBOPHOCT, Y€ MPOAYKTBT, ONUCaH B ,TEXHUYECKW aHHI", OTroBaps Ha
BCUYKM CbOTBETCTBALUYW pasnopeadi Ha [upektvsu 2011/65/EC (RoHS),
2014/30/EC, 2006/42/EO 1 Ha cniefH1Te XapMOHW3VpaHI HOPMATUBHY
[DOKYMEHTH:

EN 60335-1:2012+AC:2014+A11:2014+
A13:2017+A1:2019+A2:2019+A14:2019
EN 60335-2-69:2012

EN 55014-1:2017+A11:2020

EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-3:2013

EN IEC 63000:2018

Winnenden, 2020-12-04

Alexander Krug

Managing Director c E

YMbNHOMOLLEH 3a CbCTaBAHE Ha TeXHU4eckara AoKyMeHTaLus

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-Strae 10

71364 Winnenden
Germany

3ALLWTA HA IBUTATENA B 3ABUCUMOCT OT HATOBAPBAHETO

[la ce cBbP3Ba Camo KbM efHO(a3eH NPOMEHIVB TOK U CaMO KbM MPEXOBO
HanpeXeHue, NOCOYeHo BbPXY 3aBojckaTa Tabenka. BbaMoXHO € 1 CBbP3BaHe KbM
KOHTAKT, KOWTO He € OT TN "LLYKO", MOHEXe KOHCTPYKUVSATA € OT 3awuTeH knac |l.

PBHXKA

YpepbT TpsibBa Aa ce M3NpaLLa Haii-Marnko BEAHBX FOULLHO B KNMEHTCKV CepBu3
Ha Munyoku 3a TEXHUYECKN KOHTpON.

3a noaapbKKarTa U NOYUCTBAHETO My C ypepa Tpabea Aa ce bopasu Taka, Ye Aa He
Bb3HUKHE ONaCHOCT 3a MOAAbPKALLVA NEPCOHaN Uk 3a Apyrv nuLa.

B o6nacta Ha nogapbxkara

- M3M0M3BaHe Ha OUNTPUPaHO MPUHYAUTENHO 06e3BbaayLIaBaHe.

- HOCEHe Ha rpefrnasHo obnexro.

- NIYVCTBaHe Ha 06NacTTa Ha NMoAApLXKa Taka, HAaoKoNO Aa He NoNagHar onacku
BellecTea

PenoBHu nposepkyt

CbrnacHo pasnope6uTe Ha Hapen6ara 3a npeanassaxe oT HewacTHy cryuu (BGV
A3) n cwrnacHo DIN VDE 0701 yact 11 yact 3 cnegsa Aa ce 13sbpLuat
eneKTpoTeXHMeCkV NpoBepky Ha ypena. CbrnacHo DIN VDE 0702 n3BbpluBaHeTo
Ha Te3u npoBepkY & HEOBXOAVMO NPe3 PeSOBHO (MKCHPaHM MEPUOAV 1 Crien
PEMOHT Wnv NPOMSIHA Ha ypena.

[la ce nnonaBar camo akcecoapy Ha Milwaukee 11 pesepHi yacTi Ha Milwaukee.
EnemeHTy, unsTa noaMsHa He € onucaka, Aa ce Aafar 3a noaMsHa B Cepaus Ha
Milwaukee (BuxTe 6poLuypara "MapaHLms 1 agpeck Ha cepauan).

TPy HeoBXOAMMOCT MOXETE ia MoMCKaTe CXeMa Ha ENIEMEHTUTE Ha Ypera Nnpy
110CO4BaHe Ha 0603HaYEHMe Ha MaLLMHaTa Y WECTLMGPEHS HoMep Ha Tabenkata

32 TEXHWYECKV faHHW oT Bawuns cepeu3 unu anpekTHo Ha Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, lepmanus.

AKCECOAPU

OunTbpeH enemeHt 4932 3523 04
MnaTHeHy UNTBPHM 4932 3523 07
yysanul 301

Yysan 3a otnagbuy 0L 4932 3523 09
CUMBOIU

BHVMAHWE! MPEOYMNPEXOEHME! ONACHOCT

Mpepu kakeuTo ¥ Aa e paboTu No MalLMHaTa u3eageTe
Lyencena oT KOHTaKTa.

Mpeau nyckaHe Ha ypeda B AEUCTBUE MONsi NpodeTeTe
BHVUMATENHO MHCTPYKUMSTA 3a W3Non3BaHe.

EnekTpuyeckute ypean He Tpsibea Aa ce U3XBbPNAT
3aeaHo ¢ BUTOBMUTE OTNAABLM.

EnekTpuyeckoTo v enekTpoHHoTo 06opyasaHe Tpsibea
Aa ce cbbupat pasgenHo 1 Aa ce Npeaasar Ha
cnyx0uTe 3a peunknnpaHe Ha oTnagbLuTe cropen
M3NCKBAHWATA 3a ONa3BaHe Ha OkomnHaTa cpeaa.
ViHcopmmpaiite ce npu MecTHUTE cryx6u unv npu
MECTHWUTE CrieLmani3npanin TbproBLM OTHOCHO MecTata
3a cbbupaHe 1 LeHTPOBETE 3a peLuKnmnpaHe Ha
oTnagbLy.

>4 =/t >

EneKkTpouHCTpyMeHT oT 3awuTeH knac Il.

D EneKTpoMHCTpyMeHT, Npu KONTO 3awuTaTa ot
€neKTPUYECKI yaap 3aBICH He CaMo OT OCHOBHATa

130MaLms, a u oT 06CTOATENCTBOTO, Ye Ce M3nonasar

AOMBIHUTENHI 3aLLMTHI MEepKV KaTo ABOHA 13onaums

VN ycuneHa n3onaums.

Hsima npucnocobneHne 3a npucbeanHsiBaHe Ha

3aLLMTEH NPOBOAHUK.

EBponeiicku 3HaK 3a CbOTBETCTBIE

EpVITaHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBUNE

EBpoasuatckuin 3Hak COOTBETCTBUS

BbJITAPCKU 67



